


		  “500 สำ�นวนจีน (หมวดสัตว์)” เป็นหนังสือท่ี

รวบรวมสำ�นวน 4 ตัวอักษร (四字成语) ในภาษาจีนที่

นำ�หน้าด้วยสัตว์และที่มีสัตว์เป็นส่วนประกอบในสำ�นวน 

ทั้งสิ้นกวา่ 500 สำ�นวน

		  สำ�นวนเป็นหนึ่งในเสน่ห์ของแต่ละภาษา ไม่วา่จะ

เป็นภาษาไทย ภาษาจีนหรือภาษาอังกฤษ ล้วนมีกันทั้งสิ้น 

โดยเฉพาะอยา่งยิง่สำ�นวนจนีทีม่มีาอยา่งยาวนานนบัพนัป ี

และตกทอดมาจนถึงปัจจุบัน

		  สำ�นวน 4 ตัวอักษร (四字成语 s<z< chEngyJ) 
แมจ้ะใชต้วัอกัษรทีส่ัน้กะทดัรดั แตส่ามารถสือ่ความหมาย 

ได้อย่างตรงเป้าและทรงพลัง จึงเป็นที่นิยมใช้กันอย่าง 

แพร่หลาย หากผู้อ่านเข้าใจความหมายแฝงของสำ�นวน 

เหล่านี้ได้ ย่อมยกระดับความรู้ภาษาจีนให้สูงขึ้นได้อย่าง

แน่นอน

		  เนื้อหาในหนังสือเล่มนี้ คำ�หลักจะเรียงลำ�ดับตาม

จำ�นวนขีดของอักษรจีน สำ�นวนจะเรียงลำ�ดับตามเสียง 

อ่านพินอิน a-z กำ�กับเสียงอ่านด้วยคำ�อ่านพินอิน อธิบาย

คำ�ศัพท์ในแต่ละสำ�นวน สำ�นวนที่คล้ายกันหรือสำ�นวนที่

ตรงข้ามกัน (ถ้ามี) พร้อมตัวอย่างประโยค

		  หวงัวา่ผูอ้า่นจะเพลดิเพลนิกบัสำ�นวนจนีในหนงัสอื

เล่มนี้ และนำ�ไปต่อยอดความรู้ภาษาจีนได้สมเจตนา

นพพิชญ์ ประหวั่น

ค�ำน�ำ
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รูปแบบหนังสือ

เลขลำ�ดับ
สำ�นวนจีน
และพินอิน คำ�คล้ายและ 

คำ�ตรงขา้ม

ตัวอย่าง
ประโยค

ระดับ
การใช้*

*ระดับการใช้คำ�

	 - 常用  ใช้บ่อย

	 - 一般  ทั่วไป

	 - 生僻  ไม่ค่อยพบ
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1

一般
马浡牛溲
mA bO niU s(u

ค�ำอธิบำย

	 马浡	 เห็ดเผาะ

	 牛溲	 ผักกาดน�า้เล็ก

ควำมหมำย

 ของไร้ค่า

近义词
	 马勃牛溲

	 牛溲马勃

反义词
	 奇珍异宝

	 无价之宝

	 价值连城

ตัวอย่ำงประโยค

 这种马浡牛溲，怎么能拿去送人呢？

	 zhC zhLng mA bO niU s(u, zDnme nEng nQ qM s>ng  

 rEn ne?

	 ของไร้ค่าแบบนี้จะเอาไป ให้คนอื่นได้อย่างไรกันล่ะ

 在这位艺术家的手中，马勃牛溲也能变	

	 成艺术品。

	 zZi zhC wCi y<shMji! de shLuzh(ng, mA bO niU s(u  

 yD nEng biZnchEng y<shMpKn.

	 เมือ่อยู ่ในมอืของศลิปินท่านนี ้ของไร้ค่ากส็ามารถกลายเป็น 

 งานศิลปะได้
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一般
马浡牛溲
mA bO niU s(u

ค�ำอธิบาย

	 马浡	 เห็ดเผาะ

	 牛溲	 ผักกาดน�้ำเล็ก

ความหมาย

	 ของไร้ค่า

近义词
	 马勃牛溲

	 牛溲马勃

反义词
	 奇珍异宝

	 无价之宝

	 价值连城

ตัวอย่างประโยค

	 这种马浡牛溲，怎么能拿去送人呢？

	 zhC zhLng mA bO niU s(u, zDnme nEng nQ qM s>ng  

	 rEn ne?

	 ของไร้ค่าแบบนี้จะเอาไป ให้คนอื่นได้อย่างไรกันล่ะ

	 在这位艺术家的手中，马勃牛溲也能变 

	 成艺术品。

	 zZi zhC wCi y<shMji! de shLuzh(ng, mA bO niU s(u  

	 yD nEng biZnchEng y<shMpKn.

	 เมือ่อยู ่ในมอืของศิลปินท่านนี ้ของไร้ค่ากส็ามารถกลายเป็น 

	 งานศิลปะได้
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马不停蹄
mA bM tIng tI

ค�ำอธิบาย

	 马	 ม้า

	 不	 ไม่

	 停	 หยุด

	 蹄	 กีบเทา้

ความหมาย

	 ไม่ ได้หยุด

近义词
	 马不解鞍

	 日夜兼程

	 快马加鞭

	 夜以继日

反义词
	 停滞不前

	 裹足不前

	 踟蹰不前

	 固步自封

ตัวอย่างประโยค

	 他马不停蹄地工作，几乎没有休息时间
	 T! mA bM tIng tI de g(ngzu>, j*h& mEiyLu xiUxi shIji!n.

	 เขาท�ำงานไม ่ได้หยุด แทบจะไม่มีเวลาพักผ่อนเลย

	 他们马不停蹄地赶路，连一口水都来不 
	 及喝。
	 T!men mA bM tIng tI de gAnlM, liQn y* kLu shuK d(u  

	 lQibujI h#.

	 พวกเขารบีเดนิทางไม่ ได้หยดุ แม้แต่น�ำ้สกัอกึก ็ไม่ทนัได้ดืม่

常用
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马尘不及
mA chEn bM jI

ค�ำอธิบาย

	 马	 ม้า

	 尘	 ร่องรอย

	 不	 ไม่

	 及	 ตามทัน

ความหมาย

	 ตามไม่ทัน

近义词
	 不可企及

	 望尘莫及

	 望尘靡及

	 瞠乎其后

反义词
	 并驾齐驱

	 不相上下

ตัวอย่างประโยค

	 他的成就已经远远超越了我们，我们 
	 马尘不及。
	 T! de chEngjiM yKjing yuAnyuAn ch!oyuC le wLmen,  

	 wLmen mA chEn bM jI.

	 ความส�ำเรจ็ของเขาได้ก้าวข้ามพวกเราไป ไกลแล้ว พวกเรา 

	 ตามไม่ทัน

	 他的文学知识十分丰富，是一般同学马	
	 尘不及的。
	 T! de wEnxuE zh*shi shIf#n f#ngfM, sh< y*b!n tOngxuE  

	 mA chEn bM jI de.

	 ความรู้ทางวรรณคดีของเขาแน่นมาก นักเรียนทั่วไปตาม 

	 ไม่ทันเลย

一般
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马到成功
mA dZo chEng g(ng

ค�ำอธิบาย

	 马	 ม้า

	 到	 มาถึง

	 成功	 ส�ำเร็จ

ความหมาย

	 ส�ำเร็จโดยเร็ว

近义词
	 马到功成

	 手到擒来

	 旗开得胜

	 旗开马到

反义词
	 一触即溃

	 出师不利

	 屡战屡败

	 徒劳往返

ตัวอย่างประโยค

	 这件事由你来做一定可以马到成功。

	 zhC jiZn sh< yOu nK lQi zu> y*d<ng kDyK mA dZo chEng  

	 g(ng.

	 เรื่องนี ้ให้คุณมาท�ำจะต้องส�ำเร็จโดยเร็ว ได้อย่างแน่นอน

	 无论什么事，只要你一出面，定会马到	

	 成功。

	 WUlMn shEnme sh<, zhKyZo nK y* ch&miZn, d<ng hu< mA  

	 dZo chEng g(ng.

	 ไม่ว่าเรือ่งอะไร ขอแค่คณุออกหน้าต้องส�ำเรจ็โดยเรว็อย่าง 

	 แน่นอน

常用
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马耳东风
mA Dr d(ng f#ng

ค�ำอธิบาย

	 马	 ม้า

	 耳	 หู

	 东	 ทิศตะวันออก

	 风	 ลม

ความหมาย

	 หูทวนลม

近义词
	 马耳春风

	 秋风过耳

	 充耳不闻

	 无动于衷

反义词
	 洗耳恭听

	 拳拳服膺

	 铭记在心

ตัวอย่างประโยค

	 他把父母告诫的话都当作马耳东风。
	 T! bA fMmJ gZojiC de huZ d(u d!ngzu> mA Dr d(ng  

	 f#ng.

	 เขาท�ำเป็นหูทวนลมต่อค�ำตักเตือนของพ่อแม่ตลอดเลย

	 他们说的都是好话，你别当作马耳东风
	 T!men shu( de d(u sh< hAohuZ, nK biE d!ngzu> mA  

	 Dr d(ng f#ng.

	 ที่พวกเขาพูดล้วนเป็นค�ำแนะน�ำที่ดี คุณอย่าท�ำเป็นหูทวน 

	 ลม

一般
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马翻人仰
mA f!n rEn yAng

ค�ำอธิบาย

	 马	 ม้า

	 翻	 พลิกกลับ

	 人	 คน

	 仰	 แหงนหนา้

ความหมาย

	 แพ้ยับเยิน

近义词
	 人仰马翻

	 人马混乱

	 马仰人翻

反义词
	 大获全胜

ตัวอย่างประโยค

	 我们的团队在比赛中让对手马翻人仰， 
	 获得了冠军。
	 WLmen de tuQndu< zZi bKsZi zh(ng rZng du<shLu mA  

	 f!n rEn yAng, hu>dE le guZnj&n.

	 ในการแข่งขนัทมีของพวกเราท�ำให้คูแ่ข่งแพ้ยบัเยนิ จงึคว้า 

	 แชมป์มาได้

	 在这场战斗中，我军打得敌军马翻人	
	 仰，取得了完全的胜利。
	 zZi zhC chQng zhZnd>u zh(ng, wL j&n dA de dIj&n  

	 mA f!n rEn yAng, qJdE le wQnquQn de shCngl<.

	 ในการสูร้บครัง้นี ้ทหารของเราโจมตข้ีาศกึจนแพ้ยบัเยนิ จงึ 

	 ได้รับชัยชนะอย่างเบ็ดเสร็จ

一般
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马放南山
mA fZng nQn sh!n

ค�ำอธิบาย

	 马	 ม้า

	 放	 ปลดปล่อย

	 南	 ทิศใต้

	 山	 ภูเขา

ความหมาย

	 (กองทัพ) กลับเข้ากรมกอง

近义词
	 马入华山

	 刀枪入库

	 归马放牛

	 散马休牛

反义词
	 兵荒马乱

	 厉兵秣马

	 穷兵黩武

	 整军经武

ตัวอย่างประโยค

	 政客们的政策无法让军队马放南山。
	 zhCngkCmen de zhCngcC wUfA rZng j&ndu< mA fZng  

	 nQn sh!n.

	 นโยบายของพวกนกัการเมอืงไม่สามารถท�ำให้กองทพักลบั 

	 เข้ากรมกองได้

	 在那个和平的年代，马放南山，士兵们 
	 过上了安定的生活。
	 zZi nZge hEpIng de niQndZi, mA fZng nQn sh!n, sh< 

	 b*ngmen gu> shZng le !nd<ng de sh#nghuO.

	 ในยุคแห่งสันติภาพนั้น บรรดาทหารกลับเขา้กรมกองและ 

	 ใช้ชีวิตอันสงบสุข

一般
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马革裹尸
mA gE guL sh*

ค�ำอธิบาย

	 马革	 หนังม้า

	 裹	 ห่อหุ้ม

	 尸	 ศพ

ความหมาย

	 สละชีพเพื่อชาติ

近义词
	 以身许国

	 为国捐躯

	 捐躯报国

	 毁家纾难

反义词
	 贪生怕死

	 欣生恶死

ตัวอย่างประโยค

	 男儿应该立志在沙场，即使是马革裹	
	 尸，也无怨无悔。
	 NQn’Er y*ngg!i l<zh< zZi sh!chAng, jIshK sh< mA gE  

	 guL sh*, yD wU yuZn wU huK.

	 ลูกผู้ชายควรมุ่งมั่นอยู่กับสมรภูมิ แม้ต้องสละชีพเพื่อชาติ  

	 ก็ไม่เสียใจ

	 身为军人，即便战死沙场，马革裹尸也 
	 在所不惜。
	 Sh#n wEi j&nrEn, jIbiZn zhZn sK sh!chAng, mA gE guL  

	 sh* yD zZi suL bM x*.

	 เป็นทหาร แม้ว่าจะสู้จนตวัตายในสนามรบ สละชพีเพือ่ชาติ 

	 ก็ไม่เสียดาย

生僻
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马工枚速
mA g(ng mEi sM

ค�ำอธิบาย

	 马	 (ขุนนาง) ซือหม่า

		  เซียงหรู

	 工	 ประณีต, ดี

	 枚	 (ชื่อคน) เหมยเกา

	 速	 ไว

ความหมาย

	 ต่างก็มีดี

近义词
	 马迟枚疾

	 枚速马工

	 各有所长

	 各有千秋

	 春兰秋菊

ตัวอย่างประโยค

	 在团队里，每个人都马工枚速。

	 zZi tuQndu< lK, mDi gC rEn d(u mA g(ng mEi sM.

	 ภายในกลุ่มแต่ละคนต่างก็มีดีกันทั้งนั้น

	 同学们都马工枚速，老师总是鼓励我们 

	 发挥自己的特长。

	 TOngxuEmen d(u mA g(ng mEi sM, lAosh* zLng sh<  

	 gJl< wLmen f!hu* z<jK de tCchAng.

	 พวกนักเรียนต่างก็มีดี อาจารย์มักจะให้ก�ำลังใจพวกเราให ้

	 แสดงความสามารถพิเศษของตัวเองออกมา

生僻
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马迹蛛丝
mA j< zh& s*

ค�ำอธิบาย

	 马	 ม้า

	 迹	 ร่องรอย

	 蛛	 แมงมุม

	 丝	 เส้นไหม, เส้นใย

ความหมาย

	 เบาะแส

近义词
	 蛛丝马迹

	 蛛丝虫迹

反义词
	 千丝万缕

ตัวอย่างประโยค

	 从这些马迹蛛丝中，我们可以看出事情 
	 有点严重。
	 cOng zhCxi# mA j< zh& s* zh(ng, wLmen kDyK kZnch&  

	 sh<qing yLudiAn yQnzh>ng.

	 ในเบาะแสเหล่านี้ พวกเราสามารถมองออกว่าเหตุการณ ์

	 รุนแรงนิดหน่อย

	 虽然只有一点马迹蛛丝，但警方还是成 
	 功地找到了凶手。
	 Su*rQn zhKyLu y*diAn mA j< zh& s*, dZn jKngf!ng hQishi  

	 chEngg(ng de zhAo dZo le xi(ngshLu.

	 แม้ว่าจะมเีบาะแสเพยีงเลก็น้อย แต่ต�ำรวจยงัหาตวัฆาตกร 

	 จนส�ำเร็จได้

常用
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马角乌头
mA jiAo w& tOu

ค�ำอธิบาย

	 马	 ม้า

	 角	 เขาสัตว์

	 乌	 อีกา

	 头	 หัว

ความหมาย

	 เรื่องเพ้อฝัน

近义词
	 马角乌白

	 乌头马角

ตัวอย่างประโยค

	 你想要在短短几天内掌握一门外语， 

	 那简直是马角乌头，几乎是不可能的。

	 NK xiAngyZo zZi duAnduAn jK ti!n nCi zhAngw> y* mEn  

	 wZiyJ, nZ jiAnzhI sh< mA jiAo w& tOu, j*h& sh< bM kD 

	 nEng de.

	 คุณคิดจะเข้าใจภาษาต่างประเทศในระยะเวลาสั้นๆ เพียง 

	 ไม่กีว่นั นัน่เป็นเรือ่งเพ้อฝันโดยแท้ แทบจะเป็นไปไม่ ได้เลย

一般
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马龙车水
mA lOng ch# shuK

ค�ำอธิบาย

	 马	 ม้า

	 龙	 มากมาย

	 车	 รถ

	 水	 คนเดินถนน

ความหมาย

	 รถราขวักไขว่

近义词
	 车水马龙

	 车马盈门

	 络绎不绝

反义词
	 门可罗雀

ตัวอย่างประโยค

	 城市的道路上总是马龙车水。
	 chEngsh< de dZolM shZng zLng sh< mA lOng ch# shuK.

	 บนถนนในเมืองรถรามักจะขวักไขว่

	 每逢节假日，城市的道路上总是马龙车	
	 水，车辆川流不息。
	 mDifEng jiEjiZr<, chEngsh< de dZolM shZng zLng sh< mA  

	 lOng ch# shuK, ch#liZng chu!n liU bM x*.

	 วนัหยดุเทศกาลทุกครัง้ บนถนนในเมอืงมกัจะรถราขวกัไขว่  

	 สัญจรไปมาไม่ขาดสาย

常用
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马鹿易形
mA lM y< xIng

ค�ำอธิบาย

	 马	 ม้า

	 鹿	 กวาง

	 易	 แลกเปลี่ยน

	 形	 รูปร่าง

ความหมาย

	 กลับผิดเป็นถูก

近义词
	 颠倒是非

	 指鹿为马

	 混淆黑白

ตัวอย่างประโยค

	 律师们必须严格遵循法律程序，不能马	

	 鹿易形，歪曲事实。

	 l4sh*men b<x& yQngE z&nxUn fAl4 chEngxM, bM nEng  

	 mA lM y< xIng, w!iq& sh<shI.

	 เหล่าทนายความต้องปฏบิตัติามกระบวนการทางกฎหมาย 

	 อย่างเคร่งครัด จะกลับผิดเป็นถูกและบิดเบือนข้อเท็จจริง 

	 ไม่ ได้

生僻
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马马虎虎
mA mA h& h&

ค�ำอธิบาย

	 马虎	 สะเพร่า, เลินเล่อ

ความหมาย

	 ประมาทเลินเล่อ, 

	 แบบขอไปที

近义词
	 粗心大意

	 毛手毛脚

	 得过且过

	 敷衍了事

反义词
	 一丝不苟

	 小心谨慎

	 兢兢业业

	 矜持不苟

ตัวอย่างประโยค

	 他做事情总是马马虎虎的，经常犯一些 
	 错误。
	 T! zu> sh<qing zLngsh< mA mA h& h& de, j*ngchQng  

	 fZn y*xi# cu>wM.

	 เขาท�ำอะไรมกัจะประมาทเลนิเล่อตลอด ชอบท�ำผดิพลาด 

	 บ่อยๆ

	 他的工作总是马马虎虎地做，没有仔细 
	 检查。
	 T! de g(ngzu> zLngsh< mA mA h& h& de zu>, mEi  

	 yLu zKx< jiAnchQ.

	 การท�ำงานของเขามักจะท�ำแบบขอไปที ไม่ตรวจสอบให้ 

	 ละเอียดถี่ถ้วน

常用
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马毛猬磔
mA mQo wCi zhE

ค�ำอธิบาย

	 马	 ม้า

	 毛	 ขน

	 猬	 ขนเม่น, มากมาย

	 磔	 เปิดออก

ความหมาย

	 เลวร้าย

近义词
	 狂风大作

	 狂风呼啸

ตัวอย่างประโยค

	 这个人背叛了他的朋友，真是马毛猬磔

	 zhCge rEn bCipZn le t! de pEngyou, zh#n sh< mA  

	 mQo wCi zhE.

	 คนคนนี้หักหลังเพื่อนฝูง เลวรา้ยจริงๆ

	 整个城市仿佛被马毛猬磔般的气候所笼 

	 罩，街上行人稀少。

	 zhDnggC chEngsh< fAngfU bCi mA mQo wCi zhE b!n  

	 de q<h>u suL lLngzhZo, ji#shang xIngrEn x*shAo.

	 ทัง้เมอืงเหมอืนถกูปกคลมุด้วยสภาพอากาศอนัเลวร้าย บน 

	 ถนนคนสัญจรไปมาบางตา

一般
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马面牛头
mA miZn niU tOu

ค�ำอธิบาย

	 马	 ม้า

	 面	 ใบหน้า

	 牛	 วัว

	 头	 หัว

ความหมาย

	 เลวทรามต�่ำช้า

近义词
	 牛头马面

	 牛鬼蛇神

	 妖魔鬼怪

	 魑魅魍魉

ตัวอย่างประโยค

	 在那个混乱的年代，马面牛头的人物层 

	 出不穷，他们给社会带来了极大的不 

	 安定因素。

	 zZi nZge hMnluZn de niQndZi, mA miZn niU tOu de  

	 rEnwM cEng ch& bM qiOng, t!men gDi shChu< dZilQi  

	 le jIdZ de bM !nd<ng y*nsM.

	 ในยคุทีส่บัสนวุน่วายนัน้ คนเลวทรามต�ำ่ช้าผดุขึน้เป็นดอก 

	 เห็ด พวกมันน�ำพาความไม่สงบสุขอันใหญ่หลวงสู่สังคม

一般
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马牛襟裾
mA niU j*n j&

ค�ำอธิบาย

	 马	 ม้า

	 牛	 วัว

	 襟	 เสื้อผ้า

	 裾	 เสื้อผ้า

ความหมาย

	 ไม่รู้จักกาลเทศะ

近义词
	 牛马襟裾

	 衣冠禽兽

	 襟裾马牛

ตัวอย่างประโยค

	 他虽然穿着名贵的西装，但言行举止 
	 粗鲁无礼，真是马牛襟裾。
	 T! su*rQn chu!nzhe mInggu< de x*zhu!ng, dZn yQn 

	 xIng jJzhK c&lJ wUlK, zh#n sh< mA niU j*n j&.

	 แม้ว่าเขาจะใส่สูทแบรนด์ดังราคาแพง แต่ค�ำพูดและการ 

	 กระท�ำหยาบคายไร้มารยาท ไม่รู้จักกาลเทศะจริงๆ

	 他是个十足的马牛襟裾，经常做出一些 
	 令人不齿的行为。
	 T! sh< gC shIzU de mA niU j*n j&, j*ngchQng zu> ch&  

	 y*xi# l<ng rEn bMchK de xIngwEi.

	 เขาเป็นคนท่ี ไม่รูจั้กกาลเทศะเอาเสยีเลย ชอบท�ำพฤตกิรรม 

	 ที่ท�ำให้เบือนหนา้หนีอยู่บ่อยๆ

一般
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马牛其风
mA niU qI f#ng

ค�ำอธิบาย

	 马	 ม้า

	 牛	 วัว

	 其	 เขา, ของเขา

	 风	 ลม

ความหมาย

	 ไม่เกี่ยวข้องกัน

ตัวอย่างประโยค

	 这两个问题马牛其风，不要混为一谈。

	 zhC liAng gC wCntI mA niU qI f#ng, bMyZo hMn wEi  

	 y* tQn.

	 ปัญหาสองปัญหานี ้ไม่เกี่ยวข้องกัน อยา่เอามาพูดปนกัน

	 他们两个人的工作领域完全不同，可 

	 以说是马牛其风。

	 T!men liAng gC rEn de g(ngzu> lKngyM wQnquQn bM  

	 tOng, kDyK shu( sh< mA niU qI f#ng.

	 ขอบข่ายงานของพวกเขาทั้งสองคนไม่เหมือนกันเลย พูด 

	 ได้ว่าไม่เกี่ยวข้องกัน

一般
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马疲人倦
mA pI rEn juZn

ค�ำอธิบาย

	 马	 ม้า

	 疲	 เหน็ดเหนื่อย

	 人	 คน

	 倦	 เหน็ดเหนื่อย

ความหมาย

	 เหน็ดเหนื่อยเมื่อยล้า

近义词
	 人困马乏

	 心力交瘁

	 筋疲力尽

	 精疲力尽

反义词
	 人强马壮

	 士饱马腾

	 神采奕奕

	 兵强马壮

ตัวอย่างประโยค

	 我今天上了一整天的课，回到家后感 
	 觉马疲人倦的。
	 WL j*nti!n shZng le y* zhDngti!n de kC, huI dZo ji!  

	 h>u gAnjuE mA pI rEn juZn de.

	 วันนี้ฉันเข้าเรียนตลอดทั้งวันเลย หลังจากกลับถึงบ้านจึง 

	 รู้สึกเหน็ดเหนื่อยเมื่อยลา้

	 经过漫长的旅途，战士们马疲人倦，但 
	 仍然坚持着继续前行。
	 j*nggu> mZnchQng de l3tU, zhZnsh<men mA pI rEn  

	 juZn, dZn rEngrQn ji!nchIzhe j<xM qiQnxIng.

	 จากการเดินทางท่ียาวไกล เหล่าทหารเหน็ดเหน่ือยเมื่อย 

	 ล้า แต่ยังคงยืนหยัดที่จะเดินหนา้ต่อไป

一般
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马前泼水
mA qiQn p( shuK

ค�ำอธิบาย

	 马前	 ด้านหนา้ของม้า

	 泼	 สาด

	 水	 น�้ำ

ความหมาย

	 ไม่เหลือเยื่อใย

近义词
	 覆水难收

反义词
	 破镜重圆

ตัวอย่างประโยค

	 他们曾经是一对恩爱的夫妻，但如今 

	 却变成了马前泼水的关系，这种转变令 

	 人感到惋惜。

	 T!men cEngj*ng sh< y* du< #n’Zi de f&q*, dZn rUj*n  

	 quC biZnchEng le mA qiQn p( shuK de gu!nxi, zhC  

	 zhLng zhuAnbiZn l<ng rEn gAndZo wAnx*.

	 พวกเขาเคยเป็นสามีภรรยาที่รักใคร่กันคู่หน่ึง แต่ตอนน้ี 

	 กลับแปรเปลี่ยนเป็นความสัมพันธ์ที่ ไม่เหลือเยื่อใย การ 

	 เปลี่ยนแปลงเช่นนี้ท�ำให้รู้สึกน่าเสียดาย

常用


